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Motion and Order for Continuance (Non-Trial)
Moción y orden de aplazamiento (No referente a juicio)
IN THE MUNICIPAL COURT OF THE CITY OF SEATTLE
EN EL TRIBUNAL MUNICIPAL DE LA CIUDAD DE SEATTLE

	THE CITY OF SEATTLE, PLAINTIFF
LA CIUDAD DE SEATTLE, DEMANDANTE
	Vs / Contra

DEFENDANT / ACUSADO

	Case / Caso #:
	


	Case Filing Date / Fecha de presentación:
	


	Current Expiration Date / Fecha de expiración:
	




MOTION FOR CONTINUANCE / MOCIÓN PARA APLAZAMIENTO
I, 	, Attorney (WSBA # 	), request a 	day continuance.
Yo, 	, Abogado (WSBA # 	), solicito un aplazamiento de
	días.
Reason / Razón: 	
· I have received complete discovery / He recibido la totalidad de las pruebas
· I have not received complete discovery / No he recibido la totalidad de las pruebas
· Opposing Counsel Objects / El abogado de la oposición ha objetado.
· Opposing Counsel Does Not Object / El abogado contrario no se opone.

TIME FOR TRIAL WAIVER / RENUNCIA A JUICIO SIN DEMORA
I understand my right to a speedy trial and voluntarily waive this right.
Entiendo mi derecho a un juicio sin demora y renuncio voluntariamente a este derecho.

ORDER AND NOTICE OF NEXT COURT DATE / ORDEN Y AVISO DE LA PRÓXIMA AUDIENCIA

Next Court Date / Próxima audiencia: 		 Courtroom / Sala: 	
Hearing Type / Tipo de audiencia: 	

· Motion Granted / Moción concedida	■ Motion Denied / Moción denegada

Date / Fecha: 	 Judge / Juez: 	 
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